
MEMORANDUM OF AGREEMENT

切取

各忘京

B etween

答約万;

The Faculty of Pharmaceutical Sciences, Ubon Ratchathani University, Thailand.

泰国卑波大学萄学科学院

組d

以及

Chengdu University, China.

中国成都大学

Under the scope of the Memorandum of Understanding (MoU) signed on month/date/2025

between the Ubon Ratchathani University, Thailand. (UBU) and Chengdu University (CDU),

this Memorandum of Agreement (MoA) is made on month/date/2025　between the Faculty of

Phamaceutical Sciences of Ubon Ratchathani University , Thailand (hereinafter referred as

Party A) and CDU, China (the College of Phamacy as the representative, hereinafter referred as

Party B).The agreement will be signed by the Dean ofThe Faculty ofPhamaceutical Sciences at

Ubon Ratchathani University and the Dean of血e College of Phamacy at Chengdu University

On behalf of both parties.

根据泰国与救大学(UBU)与成都大学(CDU)干_年_月_自答署的涼解各忘

泉(MoU),泰国与波大学萄学科学院(以下筒称“甲方,,)与成都大学(以萄学院力代表,

以下筒称“乙方,,)干_年臆月_日登署本切取各忘泉。本切取将由与波大学萄学科

学院院長和成都大学菊学院院長代表双方答署。
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Definition of the 3+1十2 Program

3十宣十2項目定又

The 3+1+2 Program is structured as fo11ows:

3十l十2項目的第杓如下:

.　The number 3 refers to third-year undergraduate students at CDU who are selected to

Participate in the program based on jointly established criteria. These students are admitted into a

Pathway that leads to graduate-level study at UBU.

・ “3,,是指根据共同制定的椋准被逸中参加該項目的成都大学本科三年薮学生。返些

学生被暴政攻漬島牧大学的研究生。

.　The number l represents a one-year PreParatOry Phase, COrreSPOnding to the students’

fourth year of stndy. During this period, the selected stndents will undertake a joint academic

Program designed and delivered collaboratively by both CDU and UBU. This preparatny year is

intended to ensue that stndents are adequately equipped for graduate stndies. Upon success帥

COmPletion of this fourth year, Students will receive a Graduation Certificate and Bachelor・s

〇 Degree ofcompletion issued by CDU, in accordance with its academic requlrementS.

・ “1,,代表刃期一年的預各険段,対座干学生的第四学年。在此期間,被連中的学生

将参加由成都大学和報大学共同断和提供的朕合掌木項目。預各年的目的是確保学生

刃研発生学刃倣好充分准各o順利達完第四学年后,学生将荻得成都大学根据共学木要求

頒笈的華北旺弔及学位旺弔。

.　The number 2 indicates a minimum of two years of graduate-1evel stndy at UBU.

Stndents who fulfill all academic requlrements during this period will be awarded a graduate

degree from UBU.

・ “2,,表示在与汲大学完成至少雨年的研発生学乳学刃期岡満足所有学木要求的学

生将荻得与波大学的研究生学位。
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1・ Purpose and Scope

l.目的和蒲田

The purpose of this MoA is to set tems and conditions, SCOPe Of wo血and responsibilities of瓜e

Parties associated with their collaborative program of a Master of Phamacy (Clinical Phamacy)

M.Pham (Clinical Phamacy)/Master of Science (Sciences of Phamaceutical and Health-related

Products) : M・Sc. (Sciences of Phamaceutical and Health-related Products)/ Doctor of

Philosophy (Phamaceutical Sciences) : Ph.D. (Phamaceutical Sciences)

本切取各忘東旨在規定双方萄学項士(惟床萄学)、理学碩士(萄学和健康相美声品科学)

和哲学博士(萄学科学)合作項目的条款和条件、工作蒲団和責任。

1.1 Master of Phamacy (Clinical Pharmacy) / Master of Science (Sciences of

Pharmaceutical and Health-related Products)

1.1葡学硬士(幡床萄学) /理学蔵王(萄学和健康和美芦品科学)

Specifically, both parties will collわorate to incubate postTgraduate students using the fo11owing

twomodes:

具体而言,双方将通達以下丙種模式朕合培券研究生:

The 3十1十2 mode, Which Party A and Party B promote the program and recruit the students in

and outside CDU together by co-COnducting online presentations and academic activities. Once

the students are accepted’Party A and Party B will co-teaCh one course ofthe Study Plan at CDU.

3十1十2模式,甲乙双方通達朕合井展銭上演班和学木活劫,共同在成都大学校内外推手本

項目和招生。一旦学生被哀取,甲乙双方将在成都大学共同教授学刃打刻中的一口蝶程。

1・2 Doctor of Philosophy (Pharmaceu慣cal Sciences)

1.2哲学博士(萄学科学)

Party A and Party B promote the program and recruit candidates in and outside CDU together by

CO-COnducting online presentations and academic activities. Once the candidates are accepted,

Party A and Party B will co-SuPervise the candidates and co-COnduct research together.

甲乙双方通達朕合井展銭上演班和学米酒劫,共同在成都大学校内外推「本項日和招生。
一旦学生被景取,甲乙双方将共同指軍学生井共同井展研究。

Both parties see the benefits of this collaboration and have detemined血at each bhngs unlque

expertise and experience necessary to accomplish the objectives outlined above.

双方都次沢到該合作的好処,井確定各方都具有実現上述日柄所必需的独特手並知源和鋒

蛤。
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1.2. 1. Qualifications of the Program Management Committee members

l.2.1.項目管理委員会成員的資格

He or she must : (l) be a full-time faculty member of either Ubon Ratchathani University or

Chengdu University.(2) hold a doctoral degree, Or at minimum, a maSter-s degree with the title of

associate professor. (3) have three academic publications within the past five years that are not

Part Of their graduation requirements, and one of them must be a research output.

須満足以下条件: (1)足早波大学或成都大学的全駅教師; (2)具有博士学位,或至少具

有碩士学位且取得副教授駅称… (3)近五年内有3篇不屈干草並要求的学木捻文笈表,

其中1篇必須是研究成果洛文。

1.2.2. Graduation Requirements

l.2.2.草地要求

Candidates must pass the final oral examination (dissertation defense) conducted by the

dissertation examination committee;

須通達洛文革査委員会的最終日拭(捻文答弊);

As for the dissertation or part thereof言t must be published, disseminated, Or at least accepted for

Publication in one of the following chamels: (1) P血lish in academic joumals recognized by

both China and Thailand; (2) Intemationally reputable jounals, including SCOPUS, ERTC, Web

of Science, JSTOR Prqiect Muse, Or Others as specified in Thailand’s current Curriculum

Standards.

捻文或其部分必須在以下渠遭え一友表、倍播或至少接収友表: (1)中国和泰国都臥可

的期刊; (2)国陳知名期刊,包括SCOPUS、 ERTC、 WebofScience、 JSTORPrQject

Muse或泰国現行操程椋准中規定的其他期刊。

2. Party A,s Responsibilities

2.甲方責任

Party A sha11 undertake the fo1量0Wing ac憤vities under this MOA

甲方虚根据本切放各忘京井展以下活動

1) to appoint Party B as the o能cial representative of the collal)Orative programs mentioned

above;

1)指定乙万力上述合作項目的官方代表;
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2) to detemine program entrance requirements and students’emo11ment before the start of the

Program;

2)在課程井始前確定項目入学要求和学生抜名情況;

3) to decide study plan, Organize academic activities, aPPOint course lecturers (CO-teaChing and

co-SuPervising) and assist teaching in CDU with necessary teaching materials upon mutual

agreement;

3)決定学刃汁則,粗鉄学木活動,任命課程折柄(共同教学和共同指専),井在双方同意

的情況下提供必要的教学材料以切助在成都大学遡行教学活動;

4) to help students se血e, register and complete血e program in Party A

4)諦助学生在甲方安畳、注耕和完成項目;以及

5) to co-SuPervise students with Party B in s血dents’independent study and thesis wok

(according to research topics)・

5)与乙方共同指軍学生自主学刃和治文撰写(祝研究課題両足)。

3. Party B’s Re§POnSibi量ities

3.乙方責任

Party B shall undertake the following activities under this MOA

乙方虚根据本坊改井展以下活動

1) to organize a11 the administrative and academic activities in CDU as the o能cial representative

OfPartyA;

l)作男甲方的官方代表,姐鉄在成都大学的所有項目相美的行政管理和学木清和

2) to help marketing and promoting the collaborative programs in China;

2)帯助在中国菅鞘和推「合作項乱

3) to coordinate Party A to recruit and interview students as well as to organize scheduled and

agreed academic activities in CDU;

3)切、凋甲方在成都大学招生和面識,姐鉄預足利商定的学木活魂

4) to help select qua睡ed professors to provide lectures to the agreed course(S) in China;

4)譜助挑逸合格的教授在中国班授両足的抹程;
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5) to co-Sxpervise students with Party A in students’independent study and thesIS WOrk (invited

byPartyA)

5)与甲方共同指専学生自主学部口洛文撰写(虚甲方遡清)

4. Admission terms:

4.1 At CDU, Students will剛ow the same admission requ宣rements as those for the Bachelor

PrOgram in China. Students opting for the joint program, and continuing with the postgraduate

degree at party A, Will need to meet the English qualifications from this insti請ion with the

4・1在成都大学・学生将遵循坤国学士学位即相同的入学要求。遁辞朕合卯井関

在中方攻凄研究生学位的学生需要満足咳校的英活資格要求,具体要求如下さ

4.l.1 Submit any ofthe剛owing English proficiency test scores: TOEFL (500 PBT; 173 CBT;

61 IBT)’IELTS (5・5) or Passed the English proficiency test from UBU.

4.l・1提交以下任何一項英培水平測武威統括福(500PBT; 173CBT; 61IBT)、雅思

(5・3)或通過与波大学英培水平測拭。

5. Costs and Expenses

5.成本和費用

5・ 1 For Master program

5. 1. 1 Fees and expenses charged must comply with the Financial Systems of CDU and UBU;

5・1・l牧費必須符合成都大学和与波大学的財各市帳…

5. 1.2 Party A should charge tuition fees according to the financial regulation ofUBU for 1 59,1 00

Baht for intemational students joining庇3十1+2 program in Sciences of Phamaceutical and

Health-related Products (apply for both Thesis and IS program, COnSists of two academic years).

A flat-rate tuition fee shall be applied to students who complete their academic program within

four (4) regular semesters**Extra currieulum activities e.g: Twh-Intensive English Courses (refer

tO 4.1.1)’field trip, Stndy visit, reSearCh data collection etc. not included in the tuition fe& All

Published rates of the tuition fee may be su時t to change at the discretion of Party A. The

Payment Of the tuition fee can be made in 4 installments, eaCh of the installment should be paid

at the begiming of each semester.
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r
5・l・2根指事波大学的財各規定,甲万座按照159,100泰珠的椋准,向参加3十1十2萄学和

健康相美声品科学項目的留学生吸取学費(包括捻文和IS項目,共有丙学年)。在四(4)

今常親学期内完成学木項目的学生虚牧取銃一的学費。 **額外課程活劫,例如即強化英

培課程(参兄4・1・1)、実地考察、学木坊間、研究数据収集等不包括在学費中。公布的所

有学費椋准均可由甲方酌情更改。学費可分4期支付,毎期款項虚在毎学期刑帥支付。

Flat-Rate T竜tion Policy and Additional Fees for Extended Stndy Period:

延長学刃期岡的銃一学費政策和額外費用,

Under the tems of this academic collaboration, a flat-rate tuition fde shall apply to

Stndents who complete their program of stndy within four (4) regular semesters.

Howeve暮in the event that a student does not complete the program within the prescribed

four-SemeSter Period, the stndent shall be responsible for the following additional fees in

each subsequent semester until the completion of the program‥

根掘返一学木合作的条款,銃一学費虚連用干在四(4)今常親学期内完成学刃項

目的学生。但是,如果学生未能在規定的四今学期内完成項目,則虚在随后的毎今

学期承担以下額外費用,宜至完成項目:

Intemational Student Fee: 8’500 THB per semester

留学生費:毎学期8,500泰珠
Student Status Maintenance Fee: 6’500 THB per semester

学籍錐折費;毎学期6,500泰珠
Tuition Fee for Thesis Course: 2,000 THB per registered credit in the semester

洛文課程学費;毎学期毎注耕学分2,000泰珠

These fees are mandatory for stndents who extend their period of stndy beyond the

Standard timeframe, in order to maintain active student status and continue accesslng

academic and institutional services.

超出様准学刃村岡的学生必須徽納速些費用,以錐折当前学籍,井継鎮荻得学木和

学校服各。
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Health-related Products)

理学碩士(菊学和健康相美声品科学)

菊学碩士(幡床萄学)

・ Tuition Fee: 30,000 THB/semester x 4 semesters =

120,000 THB

・学英: 30,000泰珠/学期×4学期二120,000泰珠

. Application Fee: 500 THB佃rogram

・申清費こ　500泰珠/項目

・ Initial Emollment Fee: 2,300 THB/progran

・初婚撮名費: 2,300泰珠/項目

・ Intemational Student Fee: 8,500 THB/semester x

4 semesters = 34,000 THB

・留学生費: 8,500泰珠/学期×4今学期二34,000

泰珠

・ Graduation Registration Fee (Master’s佃octoral):

2,3 00 THB/program

・華並注耕費(頓士/博士): 2,300泰珠/項目

・ Estimated Tbtal Expense: 159,100 THB

・預汁息費用: 159,100泰珠

. Tuition Fee: 35,000 THB/semester x 4 semesters

= 140,000 THB

・学費, 35,000泰珠/学期×4今学期二140,000泰

珠

. Application Fee: 500 THB佃rogram

・中指費: 500泰珠/項目

. Initial Eurollment Fee: 2,300 THB/program

・初婚披名費, 2,300泰珠/項目

. Intemational Student Fee: 8,500 THB/semester

X 4 semesters = 34,000 THB

・留学生費: 8,500泰珠/学期×4今学期二34,000

泰珠

・ Graduation Registration Fee (Master’s佃octoral):

2,3 00 THB佃rogram

・草地注耕費(項士/博士): 2,300泰珠/項目

・ Estimated Total Expense: 179,100 THB

・預汁息費用: 179,100泰珠

5. 1.3 The tuition excludes registration fee, bank transfer fee, health insurance’air ticket, local

transportation, aCCOmmOdation (domitory), Student visa fee, Perfomance scholarship, English

proficiency test and extra curriculun activities.

5.l.3学費不包括注脚費、銀行特賭費、医痛保険費、机票費、当地交通費、住宿(宿舎)

費、学生答旺費、奨学金、英活水平測拭費和課外活動費。

5. 1.4After血e prQject is o触cially established,based on the cost estimation of則ming the school

by both Party A and Party B,the registration and operation costs of the prqiect,Which are the
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Chinese partys training costs,Will be separately negotiated and agreed upon according to the

actual cooperation of the prqject.

5・1・4項目正式段立后・根据甲乙双方ガ学蔵本測算,項目注耕、遠雷等中方培券成本格

按照項目合作実際男行跡商約定。

5. 1.5 For other visits, reCaptions should be treated equally by each party

5・1・5対干其他坊間,接待双方虚一視同仁。

5・2 For PhD Program

5.2博士項目

5.2. 1 Fees and expenses charged must comply with the Financial Systems of CDU and UBU;

5・2・l仮葬必須符合成都大学和事波大学的財各制度,

5.2.2 Party A should charge tuition fees according to the financial regulation ofUBU for 266,100

and 353’100 Baht, depend on student condition (a11 published rates of the tuition fee may be

Subject to change at the discretion of Party A).

c　5・2・2根据与波大学的財条規足利学生的情況,甲万座按照266,100和353,100泰珠的椋准,

牧取学費(公布的所有学費椋准均可由甲方酌情更改)。

Tuition and Fee Structure for Ph・D・ Programs

博士項目学費和費用舞杓

Doctor of Philosophy in Phamaceutical Sciences

萄学博士(Ph.D.)

(Ph.D.)

1 ・ For applicants holding a Master’s degree

l.持頓士学位的申清人

(3 years)

(3年)

. Tuition Fee: 35,000

1. For applicants holding a Bachelor’s degree

L持学士学位的申清人

(4 years)

(4年)

THB/semester x 6 semesters

二210,000 THB

・学費: 35,000泰珠/学期× 6今学期= 210,000

泰珠
● Application Fee: 500 THB佃rogram

・中指費; 500泰珠/項目

・ Tuition Fee: 35,000 THB/semester x 8 semesters

こ280,000 THB

・学費: 35,000泰珠/学期× 8今学期二280,000

泰珠
● Application Fee: 500 THB佃rogram

・申清費: 500泰珠/項目

Page 9 of14

第9頁,共14頁

軸
¶
り
晴
/
/
′
′



Tuition and Fee Structure for Ph.D. Programs

博士項目学費和費用舞杓

Doctor of Philosophy

1. For applicants holding a

in Pharmaceutical Sciences

萄学博士(Ph.D.)

Master’s degree

l.持碩士学位的申清人

(3 years)

(3年)

Initial Eurollment Fee: 2,300 THB /pro gram

.初始扱名費: 2,300泰珠l項目

・ Intemational Student Fee‥ 8,500 THB/semester X

6 semesters = 51,000 THB

.留学生費こ8,500泰珠/学期　×　6今学期　=

5l,000泰珠

. Graduation Registration Fee (Master’s佃octoral):

2,300 THB/program

・草地注尉費(碩士/博士); 2,300泰珠/項目

. Estimated Total Expense: 266’100 THB

・預汁息費用: 266,100泰珠

1. For applicants

(Ph.D ・)

holding a Bachelor,s degree

l.持学士学位的中清人

(4 years)

(4年)

hitial Enrollment Fee: 2,300 THB/program

.初始扱名費: 2,300泰珠/項目

・ Intemational Student Fee: 8,500 THB/semester X

8 semesters = 68,000 THB

.留学生費: 8,500泰珠/学期× 8今学期=68,000

泰珠
. Graduation Registration Fee (Master’s佃octoral):

2,3 00 THB/program

・草地注耕費(碩士/博士): 2,300泰珠/項目

. Estimated Tbtal Expense: 353’100 THB

・預汁息費用: 353,100泰珠

Flat-Rate Tuition Policy and Additional Fees for Extended Study Period:

延長学力期間的銃一学費政策和額外費用:

under the tems ofthis academic co皿oration, a flat-rate tuition fee shall apply to students who

complete their program of study.

根掘返一学木合作的条款,銃一学費虚連用干完成学力項目的学生o

However, in the event that a student does not complete the program within the prescribed four-

semester period, the student shall be responsible for the following additional fees in each

stlbsequent semester until the completion of the program:
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但是,如果学生未能在規定的四今学期内完成項目,期成在随后的毎今学期承担以下額外

費用,自室完成項目:

. Intemational Student Fee: 8,500 THB per semester

・　留学生費,毎学期8,500泰珠

・　Student Status Maintenance Fee: 6,500 THB per semester

・　学籍維折費,毎学期6,500泰珠

.　Tuition Fee for Thesis Course: 2,000 THB per registered credit in the semester

・洛文抹程学費こ　毎学期毎注尉学分2ま000泰珠

These fees are mandatory for students who extend their period of study beyond the standard

timeframe, in order to maintain active student status and continue accessmg aCademic and

institutional services.

超出様准学刃村岡的学生必須敏納返些費用,以綻折当前学籍,井継鎮荻得学木和学校服

努。

5.2.3 The tuition excludes registration fee, bank transfer fee, hea皿insurance, air ticket工ocal

C transportation, aCCOmmOdation (domitory), Student visa fee, Perfomance scholarship, English

proficiency test and extra curriculum activities・

5.2.3学費不包括注耕費、銀行特販費、医痛保障費、机票費、当地交通費、住宿(宿舎)

費、学生答旺費、奨学金、英活水平測拭費和課外活劫費。

5.2.4 The amount oftuition fee for each installment sha11 be directly paid to Party A, UBU.

5.2.4毎期学費虚直接支付拾甲万事波大学。

5.2.5 For other visits, reCePtions should be treated equa11y by each party.

5.2.5対干其他坊間,接待双方座一視同仁。

6. Terms and Conditions

6.寮歌和条件

It is mutually understood and agreed by and between the parties that:

双方相互理解井同意:

1) this MOA can be amended on the condition of mutual agreement of the parties in a written

modification signed by bo血parties.

1 )本坊改各忘景可根据双方笠署的車両修改切取逆行修訂。
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2) this MOA can be teminated if either party fails to implement the agreed tems.

2)如果任何一方未能履行約定的条款,本切取各忘泉可以葵止。

3) this MOA may be teminated by mutual agreement of血e parties. Either party sha11 notify the

Other party in w正ing of its intention to teminate this agreement prior to at least six months.

3)姿双方切商一致,本切取各忘泉可葵止。任何一方座至少提前六今月車両通知対方其

終止本切取的意図。

4) for the disputes ahsing from the perfomance of this agreement, the substantive laws such as

the understanding of the contract and dispute se血ement shall apply to the laws of血e People-s

Republic of China.

4)対干因履行本掛取而戸生的争故,合同理解和争故解決等実体法虚連用中華人民共和

国法律。

7. Hffective Date and Signature

7.生殺自明利益名

This Memorandum of Agreement shall be e餓鵜tive upon the date of the last party to sign this

MOA below. Appendices to the agreement are duplicated and shall have the same force as the

text ofthe agreement itself Each part holds the original創e.

本切取各忘東庄自最后一方在掛取各忘泉下方答字之日起生敷。掛取附泉一式丙倹,寺跡

改正文具有岡等敷力。各方均執有原件。

The parties indicate agreement with this Memorandum ofAgreement by their signatures below.

双方在下方答字即表示同意本坊、攻各忘泉。

Signedby:

答字人,

自国回国
Dat。: # / O有aのく/
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日期遡年逃_月_色〇日

The Co

了Chengdu Univ宙sity
ヽこ““、、 、　　　　__つ

劉日射猶牢_並〇月_㌘_目
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APPENDICES

附乗

I. Pre-Master,s course for the Master Program will be taught at CDU in the 4th year of the study

plan in The College of Phamacy,CDU ’The course titles and codes shall be communicated in

advance each academic year, aS documented in the joint meeting records agreed upon by both

pa正es.

一、碩士項目碩士預科課程梅干成都大学萄学院学刃汁剣的第四年在成都大学萄学院罪深。

毎学年虚提前淘過疎程名称和代碍,具体以双方商定的朕席会改正暴力准。

Ⅱ. Requirements of course lecturers at CDU

二、成都大学課程折柄任疎要求

Lecturers who wi11 teach the agreed pre-Master’s course shall be PhD holders or Associate

Professors of the relevant fields to the agreed course taught in English in CDU. A course leader

shall be appointed by the Party A and the resumes of the teaching team shall be sent to Party A
。∴for the authorization of the appointment・

沸授碩士預科課程的班肺虚労相美領域的博士或副教授,需以英常在成都大学班授相美課

程。甲万座任命一名課程負貴人,井将教学団臥的筒原友送拾甲方以荻得任命。

Lecturers who will co-SuPervise the PhD candidates shall be PhD holders or Professors of the

relevant fields in CDU. The resumes of the co-SuPervisors shall be sent to Party A for the

authorization of the appointment.

共同指寺教育学博士学位申清人的折柄虚刃成都大学相美領域的博士或教授。共同指早老

肺的筒原皮友送拾甲方以荻得任命。
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